
KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) N:o 250/2012, 

annettu 21 päivänä maaliskuuta 2012, 

erityisten edellytysten asettamisesta Japanista peräisin olevien tai Japanista lähetettyjen rehujen ja 
elintarvikkeiden tuonnille Fukushiman ydinvoimalassa tapahtuneen onnettomuuden jälkeen annetun 

täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 961/2011 muuttamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon elintarvikelainsäädäntöä koskevista yleisistä pe­
riaatteista ja vaatimuksista, Euroopan elintarviketurvallisuus­
viranomaisen perustamisesta sekä elintarvikkeiden turvallisuu­
teen liittyvistä menettelyistä 28 päivänä tammikuuta 2002 an­
netun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
178/2002 ( 1 ) ja erityisesti sen 53 artiklan 1 kohdan b alakohdan 
ii alakohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Asetuksen (EY) N:o 178/2002 53 artiklassa säädetään 
mahdollisuudesta toteuttaa asianmukaiset unionin kiireel­
liset toimenpiteet kolmannesta maasta tuotujen elintar­
vikkeiden ja rehujen osalta ihmisten terveyden, eläinten 
terveyden tai ympäristön suojelemiseksi, kun tällaista ris­
kiä ei voida tyydyttävällä tavalla hallita yksittäisten jäsen­
valtioiden toteuttamilla toimenpiteillä. 

(2) Fukushiman ydinvoimalassa 11 päivänä maaliskuuta 
2011 tapahtuneen onnettomuuden jälkeen komissiolle 
on ilmoitettu, että radionukliditasot tietyissä Japanista 
peräisin olevissa elintarvikkeissa ylittävät Japanissa elin­
tarvikkeisiin sovellettavat toimenpiteet käynnistävät tasot. 
Tällainen saastuminen saattaa vaarantaa ihmisten ja eläin­
ten terveyden unionissa, minkä vuoksi annettiin komis­
sion täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 961/2011 ( 2 ). 

(3) Täytäntöönpanoasetuksessa (EU) N:o 961/2011 sää­
detään, että kyseisen asetuksen soveltamisalaan kuuluvien 
tuotteiden lähetysten mukana on oltava Japanin toimival­
taisen viranomaisen valtuutetun edustajan allekirjoittama 
vakuutus, jossa muun muassa todistetaan se, mistä lähe­
tys on peräisin ja mistä se on lähetetty. Vakuutuksen 
sisältö vaihtelee lisäksi sen mukaan, ovatko kyseiset tuot­
teet peräisin tai onko ne lähetetty Fukushiman ydinvoi­
malan läheisyydessä olevasta prefektuurista vai muualta. 

(4) Niiden lähetysten osalta, jotka ovat peräisin Fukushiman 
prefektuurista ja sitä lähellä olevista kymmenestä prefek­
tuurista, Japanin viranomaisten edellytetään vahvistavan, 

että radionuklidien cesium-134 ja cesium-137 taso tuot­
teessa ei ylitä täytäntöönpanoasetuksen (EU) N:o 
961/2011 liitteessä II vahvistettuja enimmäistasoja. Li­
säksi rajatarkastusaseman tai nimetyn unioniin saapumis­
paikan toimivaltaisten viranomaisten on tehtävä tunnis­
tus- ja fyysiset tarkastukset, mukaan luettuna laboratori­
oanalyysi cesium-134:n ja cesium-137:n varalta, vähin­
tään 10 prosentille tällaisista lähetyksistä. 

(5) Fukushiman prefektuurista ja sitä lähellä olevista kymme­
nestä prefektuurista lähetettyjen lähetysten osalta Japanin 
viranomaisten edellytetään vahvistavan, että ne eivät ole 
altistunut radioaktiivisuudelle siirron aikana. Tällaisissa 
tapauksissa ja silloin, kun on kyse muista Japanin prefek­
tuureista kuin Fukushimasta ja sitä lähellä olevista kym­
menestä prefektuurista peräisin olevista ja lähetetyistä lä­
hetyksistä, rajatarkastusaseman tai nimetyn unioniin saa­
pumispaikan toimivaltaisten viranomaisten on tehtävä 
tunnistus- ja fyysiset tarkastukset, mukaan luettuna labo­
ratorioanalyysi cesium-134:n ja cesium-137:n varalta, vä­
hintään 20 prosentille tällaisista lähetyksistä. 

(6) Rajatarkastusaseman tai nimetyn unioniin saapumispai­
kan toimivaltaisten viranomaisten täytäntöönpanoasetuk­
sen (EU) N:o 961/2011 nojalla tekemien tarkastusten, 
laboratorioanalyysi mukaan luettuna, tulokset osoittavat, 
että Japanin viranomaiset soveltavat valvontatoimenpi­
teitä asianmukaisesti ja tehokkaasti unioniin vietäviksi 
tarkoitettuihin elintarvikkeisiin ja rehuihin. Tämän vuoksi 
on aiheellista vähentää niiden tarkastusten tiheyttä, jotka 
rajatarkastusaseman tai nimetyn unioniin saapumispaikan 
toimivaltaisten viranomaisten on tehtävä tällaisille lähe­
tyksille. 

(7) Täytäntöönpanoasetusta (EU) N:o 961/2011 sovelletaan 
31 päivään maaliskuuta 2012. Japanin toimivaltaiset vi­
ranomaiset seuraavat edelleen elintarvikkeiden ja rehujen 
radioaktiivisuutta. Seurannan tuloksista ilmenee, että Fu­
kushiman ydinvoimalaa lähellä olevista prefektuureista 
peräisin olevien tiettyjen elintarvikkeiden ja rehujen ra­
dioaktiivisuus ylittää edelleen toimenpiteet käynnistävät 
tasot. Tämän vuoksi on aiheellista jatkaa täytäntöönpano­
asetuksessa (EU) N:o 961/2011 vahvistettujen toimenpi­
teiden soveltamisaikaa. 

(8) Sen vuoksi täytäntöönpanoasetusta (EU) N:o 961/2011 
olisi muutettava. 

(9) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike­
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean 
lausunnon mukaiset,
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( 1 ) EYVL L 31, 1.2.2002, s. 1. 
( 2 ) EUVL L 252, 28.9.2011, s. 10.



ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutossäännökset 

Muutetaan täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 961/2011 seuraavas­
ti: 

1) Korvataan 5 artiklan 1 kohdan b alakohta seuraavasti: 

”b) tunnistustarkastus ja fyysinen tarkastus, mukaan luettuna 
laboratorioanalyysi cesium-134:n ja cesium-137:n varal­
ta, vähintään 

— 5 prosentille 2 artiklan 3 kohdan d alakohdassa tar­
koitettujen tuotteiden lähetyksistä ja 

— 10 prosentille 2 artiklan 3 kohdan b ja c alakohdassa 
tarkoitettujen tuotteiden lähetyksistä.” 

2) Korvataan 10 artiklan toisessa kohdassa päivämäärä ”31 päi­
vään maaliskuuta 2012” päivämäärällä ”31 päivään loka­
kuuta 2012”. 

2 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun 
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 21 päivänä maaliskuuta 2012. 

Komission puolesta 

José Manuel BARROSO 
Puheenjohtaja
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